Lesson Ten: The Prohibition 
[2] 


The prohibition (6a is a form used to prohibit an act. For example, 
ats y means, “don’t do!” All conjugations of the prohibition are derived 
from the present tense verb in the state of jazm (@ 5>). Active voice 
conjugations of the prohibition reflect the person, gender, and plurality of 
the individual who is being prohibited. For example, 1 “plats y means, 


!?? 


“they must not do!” Passive voice conjugations of the prohibition reflect 
the person, gender, and plurality of the object of the prohibition. For 


2 o / 
oy 2 
example, lai Y means, “they (e.g., those tasks) must not be done!” 


PRINCIPLE ONE 

Placing the particle “ Y ” before all conjugations of the present tense verb 
creates the prohibition 2) [table 10.1]. This “ Į ” is called the dim of 
prohibition (ell aY) and it is one of five particles that cause present tense 
verbs to enter the state of jazm (59) [/esson seven, principle one]. It also alters 
the meaning of the verb from the present tense to a prohibition. For 


example, Jä (you are doing) becomes Ji y (don’t dol). 


THE EMPHATIC PROHIBITION 

The emphatic prohibition is used to firmly prohibit an act. For example, 
gts y means, “verily don’t do!” All conjugations of the emphatic 
prohibition are derived from the emphatic. Active voice conjugations of the 
emphatic prohibition reflect the person, gender, and plurality of the 
individual who is being prohibited. For example, “las y means, “verily 
they must not do!” Passive voice conjugations of the emphatic prohibition 
reflect the person, gender, and plurality of the object of the prohibition. 
For example, “lads y means, “verily they (e.g., those tasks) must not be 


done!” 


50 FUNDAMENTALS OF CLASSICAL ARABIC 


PRINCIPLE TWO 

The emphatic prohibition is formed by (1) removing the /am of emphasis ( J ) 
from all conjugations of the emphatic and (2) replacing it with the dim of 
prohibition ( y ). Because all forms of the emphatic are stateless E this 
does not change the grammatical state of the verb. However, the verb’s 
meaning changes from the emphatic to the emphatic prohibition. For 


example, gees) (verily you will do!) becomes «jaa y (verily don’t dol). 


ESSENTIAL NOTE 
The conjugations of the prohibition and the emphatic prohibition must be 


memorized (¢able 10.1) before moving to the next lesson. 


The Prohibition 


TABLE 10.1 


THE PROHIBITION 


51 


PASSIVE VOICE 
EMPHATIC 


ACTIVE VOICE 
EMPHATIC 


PASSIVE VOICE 


ACTIVE VOICE 


ao 8s s 
Verily he/it (S/M) must not be 
done! 


ee J ah 

Bie oe 

pleas Y 
ra 


Verily he/it (S/M) must not do! 


anaes y 


He/It (S/M) must not be 
done! 


o o al 
lea Y 
2 


He/It (S/M) must not do! 


EE 
Verily they (D/M) must not be 
done! 


Y o Z 
Og Y 
™ 


Verily they (D/M) must not do! 


Go y 
They (D/M) must not be 
done! 


roll o ae 
Wi Y 
2 


They (D/M) must not do! 


Verily they (P/M) must not be 
done! 


á Ay < Y 


Verily they (P/M) must not do! 


aN 


They (P/M) must not be 
done! 


pe 


They (P/M) must not do! 


5 


g EAS. S 


Verily she/it (S/F) must not be 
done! 


a o ye" 
a A y. 
d Y 


Verily she/it (S/F) must not do! 


o 2 y 


She/It (S/F) must not be 
done! 


o o Pal 
as Y 


She/It (S/F) must not do! 


ne Si 
öy 


Verily they (D/F) must not be 
done! 


Y o Z 
Paii om 
Oras Y 


Verily they (D/F) must not do! 


Z ZY 


They (D/F) must not be 
done! 


P o y 
A A 


They (D/F) must not do! 


y 9 og - 
A, 
olli Y 


Verily they (P/F) must not be 
done! 


y P i 3 
Olea Y 


Verily they (P/F) must not do! 


Z Z i 3 y 
They (P/F) must not be 
done! 


o o A 
foyer YZ y 
fi j v 


They (P/F) must not do! 


5 


g 129a y 


Verily don’t [you] be done! (S/M) 
ye On A 
Oda Y 


Verily don’t [you] be done! (D/M) 


a o yes 
a A rad 
d Y 


Verily don’t [you] do! (S/M) 
ed o z 
oW Y 


Verily don’t [you] do! (D/M) 


o 3 y 


Don’t [you] be done! (S/M) 


2 sy 


Don’t [you] be done! (D/M) 


o o Pal 
kay 


Don’t [you] do! (S/M) 


tt o at. 
a ri 


Don’t [you] do! (D/M) 


aa: Y 


Verily don’t [you] be done! (P/M) 


á a se Y 


Verily don’t [you] do! (P/M) 


i -°A S 


Don’t [you] be done! (P/M) 


Z 


eal Y 


Don’t [you] do! (P/M) 


o 
á °A y 
Gre 


Verily don’t [you] be done! (S/F) 


b 
a we: ret 
hast Y 
2 


Verily don’t [you] do! (S/F) 


o -°A S 
CS- 


Don’t [you] be done! (S/F) 


o 


a 
ea 
i 


Don’t [you] do! (S/F) 


r Sa 
öy 


Verily don’t [you] be done! (D/F) 


Ye o x 
EE 


Verily don’t [you] do! (D/F) 


2 y 


Don’t [you] be done! (D/F) 


a. o am. 
aa a 


Don’t [you] do! (D/F) 


y 9 og - 
“7.2 
öli Y 


Verily don’t [you] be done! (P/F) 


y Or 0 
oes Y 


Verily don’t [you] do! P/F) 


oa eae S 


Don’t [you] be done! (P/F) 


o o a 
717 42 
hä Y 


Don’t [you] do! (P/F) 


ofz 


ei y 


Verily I must not be done! 


7 Og a 


“eal Y 


Verily I must not do! 


o of z 


EE 


I must not be done! 


Oz - 


“ail 


I must not do! 


o 
eran 


Verily we must not be done! 


a o wS 
a Fadl ai 
plas Y 


Verily we must not do! 


o y 


We must not be done! 


o o al 
lea Y 


We must not do! 


